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Стасюк В.
«Великан Веня 
в поисках вдохновен(и)я»
Музыкальное хулиганство для детей и взрослых в 2-х актах
2017 - 2020 гг., Москва.
Действующие лица:
Взрослые жители посёлка Полуботинково:
Дядя Петя, дворник по собственному желанию.
Тётя Алёна, учительница русского и литературы средней школы.
Леопольд, творческая личность, поэт.
Маргаритка, фитнес-тренер
Дети посёлка Полуботинково:
Денчик, фантазёр, когда волнуется плохо складывает слова в предложения.
Алиша, прирожденная артистка.
Мирон, одухотворенный юноша.
Сиго, спортик, завсегдатай турников.
Сержант Шурупчик, местный участковый
Другие жители, взрослые и дети. 
1-й акт
Ночь. Декорация посёлка Полуботинково. На улицу из дома выбегает Леопольд. Он взлохмачен, сильно возбуждён. Подбегает к колоколу и звонит изо всех сил. 
Леопольд: На помощь! Все сюда! Умоляю!
Со всех сторон во двор кто в чём сбегаются жители посёлка Полуботинково. Прибегает и полицейский, сержант Шурупчик. Он в форме, на дежурстве.
Сержант Шурупчик: Разойдитесь, пропустите… Гражданин Леопольд, в чём дело? Вы знаете который час?
Леопольд: Что? Час? Нет… Не знаю… Случилось ужасное! Я потерял его. Я искал его столько сколько мог, но у меня ничего не вышло. И когда я понял, что его больше нет, я не смог терпеть… Мне очень, очень-очень нужна ваша помощь!
Дядя Петя: Любезный Леопольд, не стоит так волноваться. Мы всё найдём! Что ты потерял? 
Сержант Шурупчик: Пётр Иваныч, простите, но вопросы здесь задаю я.
Дядя Петя: Простите, товарищ Шурупчик.
Сержант Шурупчик: Итак, товарищ Леопольд, что вы потеряли? И почему вы уверены, что потеряли? Может быть была совершена кража или даже разбойное ограбление? Расскажите всё без утайки, мне нужны подробности, свидетели и доказательства!
Леопольд: Потерял… Потерял… Ещё вчера оно было у меня. А сегодня я ничего не могу… Даже придумать банальную рифму… Я так боюсь, что никогда больше не найду его…
Сержант Шурупчик: Успокойтесь же вы, наконец! И сообщите мне его приметы. Мы тотчас бросим на поиски все лучшие силы.
Денчик: И мы тоже того самого! 
Сержант Шурупчик: Детей попрошу остаться дома. Тебя, Денчик, в особенности. Это может быть опасно. Товарищ Леопольд, приметы!
Леопольд: Приметы? Ну… Оно такое… Розовое… Воздушное… Такое, что сразу хочется петь и писать стихи…
Сержант Шурупчик: Одеяло?
Дядя Петя: Мороженное?
Тётя Алёна: Облако?
Сиго: Гантеля?
Маргаритка: Сиго, не говори ерунды, как может быть гантель розовой и воздушной?
Сиго: Я думал, мы просто набрасываем варианты, Маргарит Николавна.
Сержант Шурупчик: Так что же это, товарищ Леопольд?
Леопольд: Как? Вы до сих пор не поняли?
Жители Полуботинково (вместе): Нет!
Леопольд: ВДОХ-НО-ВЕ-НИ-Е…
Сержант Шурупчик: Что?
Дядя Петя: Вдохновение?
Тётя Алёна: Вы потеряли вдохновение?
Леопольд: Именно так. Каюсь, что потревожил вас… Но когда я понял, что потерял вдохновение, то уже не мог уснуть. Вы даже не представляете, какая это жуткая мука, когда хочешь написать стихотворение, а не можешь сочинить ни строчки. 
Маргаритка: Бедный Леопольд! Может быть ты просто переутомился? Тебе надо поспать и всё пройдёт… Здоровый сон восстанавливает силы!
Леопольд: Нет! Я всегда пишу свои стихи по ночам. И лучшие из них рождаются аккурат с восходом солнца...  А сегодня… Дайте мне любое слово, если не верите!
Дядя Петя: Арбуз!
Леопольд: На поле рос большой арбуз, Он замечательный цветок! Каково вам? Видите? Что вышло?
Сержант Шурупчик: Кажется, ничего хорошего не вышло…
Леопольд: И я о том же! Моё вдохновение, оно утеряно, утеряно… Я в отчаянии, и только вы можете мне помочь.
Тётя Алёна: Бедняжка… Но как? Подскажи нам, мы сделаем всё, что от нас зависит. Настоящие друзья не бросают друг дргуа в беде, даже когда им очень хочется спать.
Леопольд: Я подумал… Что если бы вы вспомнили какую-нибудь историю, в которой гениальный поэт потерял вдохновение, а потом пройдя через всяческие испытания нашёл его, то разыграв эту роль я тоже смог бы вернуть себе былой талант! Пётр Иваныч! Алёна Александровна! Маргарита Николаевна! Сержант Шурупчик! Дети! Заклинаю вас, помогите!
Дядя Петя: То есть вы хотите, уважаемый Леопольд, чтобы мы сыграли с вами в «Фантазариум»? Вот сейчас посреди ночи? Уфф… Ну, детям-то положим нужно спать…
Алиша: Дети, между прочим, очень любят стихи товарища Леопольда! И мы здесь не одни такие — (показывает на зал) вон сколько детей собралось, чтобы выручить нашего поэта из беды! (в зал) Эге-гей! Что скажете? Поможем Леопольду? (ответ от зала) Вот видите! И чем быстрее мы это сделаем, тем быстрее отправимся на боковую! 
Дядя Петя: Ну что ж, уговорили! Тогда приготовьтесь! Играем историю о том, как некий поэт Веня потерял вдохновение, а потом снова его нашёл! Роли будем сочинять на ходу, так что готовьтесь импровизировать! Поехали!
Жители (вместе): Вибери-Бибери-Би Фантазариум Бумби!
Меняется свет, возникает музыка.
Дядя Петя: В одной далёкой стране жил да был поэт по имени Веня!
Тётя Алёна: И он жил совсем один… Никто даже не отваживался зайти к нему в гости... Потому что Веня был… великаном!
Леопольд: Как?
Тётя Алёна: Великаном!
Леопольд: Ого! Неплохо. (преображается в Великана)
Маргаритка: Но Веня совсем не расстраивался из-за одиночества. Ведь он был очень известный поэт. 
Леопольд: И сочинял за ночь как минимум по два стихотворения, а иногда и целую поэму.  
Дядя Петя: Но вот однажды, он напрочь потерял вдохновение. 
Сержант Шурупчик: Или оно было украдено. Или даже похищено.
Маргаритка: Однако великан Веня совсем не растерялся и сказал себе: «Я найду его во что бы то ни стало!»
Тётя Алёна: И начал усиленно вспоминать, где видел своё вдохновение в последний раз…
Леопольд: Вспомнил! Оно ещё было у меня, когда вечером я слушал радио! Я даже сочинил одну песенку на такую музыку, знаете — та-та-та-та… Да-да, презабавная вышла песенка!
Дядя Петя: Отлично! Тогда великан Веня подумал: «Если я сейчас услышу ещё какую-нибудь чудесную музыку, то возможно вдохновение вернётся!»
Великан Веня: Прекрасная идея! Скорее включайте чудесную музыку! (включается музыка, Веня слушает) Ох, какая замечательная музыка! Я просто обязан написать на неё песенку великана Вени! Сейчас, сейчас… Вот! Поймал! Пишу!!!
«Вылавливая» из воздуха вдохновение великан Веня выходит на центр и пытается сочинить песенку. 
Великан Веня (поёт не в склад, не в лад)
Хорошо быть Великаном
Намного лучше, чем фонарным столбом,
Трам пам пам… Лалала!
Как весело, но всё же… (переходит на прозу)
Вот пропасть, никакого вдохновения!  А ведь раньше это у меня получалось на раз-два… Я понял! Это всё потому, что вы на меня смотрите! Ну то есть на великана Веню! А он-то привык творить в одиночестве! При свете свечей и стрекоте сверчка! Понимаете?
Дядя Петя: Конечно! (в зал) Мы забыли вам сказать, что великан Веня жил глубоко под землей и никогда-никогда не покидал своей уютной квартирки!
Вокруг Вени выстраивается подземная квартира.
Великан Веня: Другое дело! Теперь уж великану Вене ничего не помешает… Попробуем ещё раз! Включайте музыку! Сейчас поэт Веня сочинит лучшую на свете великанову песню! 
Поёт:
Хорошо быть Великаном…
Ух ты, ах ты, космонавты
Десять слов сложу в карман
Тарарарам, там тарам!
(переходит на прозу)
Что за котовасия? И свечи горят, и сверчок стрекочет, а выходит ерунда!   
Дядя Петя: Воскликнул Великан Веня и вдруг в ответ услышал…  
Сиго: Нету счастья без труда! 
Денчик: Пробуй снова, да-да-да!
Великан Веня: А кто это говорит?
Денчик: Эхо-эхо-ха-ха-ха.
Великан Веня: Необычное эхо.
Мирон: Творческое эхо. Вы главное начните петь и оно вам поможет! Не сомневайтесь! Вперёд!
Великан Веня: Да? Ну что ж… Рискну в последний раз! Песня Великана Вени! Музыка ничья, слова Вени и его творческого Эха!
Поёт:
Хорошо быть Великаном…
Сиго:
Эх, сплошная благодать!
Денчик:
Может он работать краном,
Мирон:
Может тучи разгонять!
Великан Веня:
Эээээх! Да разгонять!
Дядя Петя: Ого! Начало неплохое! 
Веня:
Я могу поднять корову…
Сиго: 
Или шкаф, или буфет!
Денчик: 
Выпить чая чан здоровый!
Мирон:
Или съесть пять тонн конфет!
Великан Веня:
Эээээх! Пять тонн конфет!
Дядя Петя: Песенка выходит, что надо! Продолжайте, уважаемый Великан!
Великан Веня:
Мне бы стать героем бравым...
Сиго:
Лихо подвиги свершать
Денчик:
Одиноких, бедных, слабых,
Мирон:
От бандитов защищать!
Великан Веня:
Ээээх, да защищать!
Дядя Петя: Высший класс! 
Великан Веня: Кажется моё вдохновение вернулось! И я уже могу обойтись без творческого эха! Пою сам! Экспромтом!
Великан Веня:
А помимо роста, силы,
Я — поэт, тутуруту,
И тата, и что-то там такое (переходит на прозу, скисая)
И в голове белый лист, и неисписан он, и чист.
Всё, сдаюсь. Без помощи творческого эха я ничто. Всё развалилось. Караул! 
Сиго: Точно. Полная неразбериха.
Денчик: И даже более того, что вообще кошмар.
Мирон: Но с эхом-то было неплохо, согласитесь! 
Дяд Петя: С эхом было что надо. Но Великан Веня и не думал сдаваться. Он точно знал, что вдохновение можно найти, если хорошенько поискать.
Великан Веня (нервно ходит по сцене): Да-да, вы правы, вы абсолютно правы. Хорошенько поискать. Но где же великану Вене поискать? Я понял! Ему нужно эмоциональное потрясение! А ещё лучше — источник вдохновения! Скажем… Муза! Ему срочно нужно влюбиться! Понимаете? Влюбиться! Это то, что надо!Поможете? 
Дядя Петя: Хм… Влюбиться? Да не вопрос! Вибери-Бибери-Би!
Жители: Фантазариум Бумби!
Музыка, свет, декорация всё той же подземной хижины великана Вени. Великан словно узник ходит по кругу.
Дядя Петя: (в зал) Великан Веня жил под землей очень много лет. Может быть десять... 
Сиго: А может быть сто...
Денчик: А может быть и гораздо больше, чем было!
Мирон: И вот, однажды он подумал: «Плохо одному!». 
Великан Веня: Ах, как плохо… Мне срочно нужно найти любовь всей моей жизни!
Тётя Алёна: Найти и взять её в жёны!
Великан Веня: А в жёны — разве обязательно?
Сержант Шурупчик: Ну конечно! Любишь — женись! Если, конечно, ты добропорядочный великан! 
Великан Веня: Можете не сомневаться, я самый добропорядочный великан из всех великанов. 
Тётя Алёна: Тогда тебе пора выбираться наверх! Сидя на диване любовь не найдёшь!
Великан Веня: Эх!
Дядя Петя: И великан Веня начал прорывать дыру над головой, чтобы выбраться наружу!
Маргаритка: А в это время на поверхности!
Перемена декорации, света, пространства. Поверхность земли, там гуляет девушка Матильда, которую играет Алиша. 
Мирон: В доме прямо над подземным жилищем великана жила прекрасная девушка по имени Матильда.
Денчик: Такая вся мечтательная, что дальше некуда. 
Песня Матильды
Мечта, словно яркая звезда,
Любой озаряет путь.
В ночи заблудиться тебе не даст,
В кромешную тьму свернуть.
Она непременной удачи знак,
Тебе одному верна.
Не страшен холод, не страшен мрак,
Когда впереди она.
Горит она сильней и ярче с каждым новым днём
Как будто снов и слов твоих питается огнём.
И верю, что прекрасным утром года одного,
Звезда мечты вдруг станет солнцем счастья моего. 
Мечтаю в один предрассветный час,
Свою повстречать любовь,
Такую, чтоб мир качнулся враз,
Чтоб бросилась в щёки кровь.
Чтоб крылья выросли за спиной,
Чтоб бабочки в животе...
Чтоб закружился мир предо мной,
В невиданной красоте.
И не устану о любви я день за днём мечтать...
Звезду-мечту смогу однажды с небосвода снять.
С восходом солнца Принц придёт на алых парусах!
Всё побеждает в этом мире вера в чудеса.
Мирон: Так она мечтала и мечтала, много дней подряд.
Матильда: Ахх!
Сиго: А чтобы чем-то себя занять, пока мечты ещё не сбылись… 
Денчик: Она играла на своем планшете в Развеселый Огород. 
Матильда: Дааа?
Денчик: Да! Я сам-то нет, но кто-то так вполне себе себя занимает. 
Матильда: И что же, она играла много лет в одну и туже игру? 
Мирон: А в неё сколько не играй, конца края не будет.
Сиго: Ага! Даже если играть по двадцать четыре часа в день.
В руках у Матильды появляется планшет, она играет в игру.
Матильда: Так-ссс.. А мы сюда… И вот так! (азартно играется) Ага! Вот и теперь поднажмём!
Мирон: Надо сказать, что Развесёлый Огород отнимал у Матильды так много времени...  
Денчик: Что встретить большую любовь у неё было не больше шансов, чем мне стать балериной. Заграничной к тому же.
Сиго: Она, кстати, дошла уже до триста шестьдесят четвертого уровня! Не слабо, да? 
Денчик: И сегодня готовилась отражать сумасшедшую атаку помидорных монстров... 
Матильда: Ну же… Идите к мамочке! Я вам сейчас покажу помидорную вечеринку! От вас мокрого кетчупа не останется!
Мирон: Полная решимости и отваги, Матильда коснулась пальцем экрана планшета, и вдруг... 
Матильда дотрагивается пальцем до экрана  — слышится жуткий грохот, земля и дом вздрагивают.
Матильда: Ничего себе! Да эти помидорные монстры вздумали посопротивляться? Ничего у них не выйдет! Порежу на салат!
Матильда опять бьет пальцем по планшету — опять взрыв, земля и её дом вздрагивают сильнее. 
Матильда: Если так будет продолжаться, я тут всё разнесу. Надо бы остановиться... Помидорки оказались злее, чем я думала...
Мирон, Денчик, Сиго (поднимаясь с пола и потирая ушибы от подземных толчков): Это точно!
Матильда: Но что станет с моим Развеселым Огородом? Я ведь уже добралась до триста шестьдесят четвертого уровня... Нет, не видать этим овощным разбойникам моих грядок! Была не была! Не подведи меня, мой планшетик!
Матильда бьет третий раз по планшету. Снова взрыв.
Сиго: И тут дом Матильды взлетел на воздух... 
Мирон: Как гелиевый шарик… 
Денчик: В морскую пучину… То есть в воздушную яму!
Дом взрывается, земля разверзается, на свет белый появляется великан Веня.
Великан Веня: Ну что ж, кажется, я никого не ушиб... Теперь надо срочно заняться поисками Любви Всей Моей Жизни, назову её сокращённо Элвэ Эмжэ. Если я успею её найти за пару часов, то к утру я совершенно точно напишу пару-тройку первоклассных стихотворений! 
Матильда (смотрит на разбитый планшет): Аааааааа! Ты что натворил! Ты — гадкий, мерзкий, неуклюжий верзила!!! Посмотри, что ты наделал... Теперь все мои грядки будут разворованы, ульи уничтожены, мельницы разбиты… И мне теперь ни за что уже не победить помидорных монстров... 
Великан Веня: Что? Ого, да это же прекрасная незнакомка! И кажется я в неё сразу влюбился! Это тебе, о дивная дива! (протягивает ей огромный великанский цветок)
Матильда: Не подходи!
Великан Веня: Я помогу тебе! Берегитесь помидорные негодяи! Сейчас я сделаю из них томатную пасту! Я всё-таки Великан, как-никак... Где твои ульи, мельницы, грядки, прекрасная девушка? Я буду их защищать до последнего вздоха.
Матильда: Тут твоя сила вообще ни при чём! Вы все такие, мальчишки, чуть что — сразу драться! Мой огород уничтожен и его не починишь молотком с гвоздями. Потому что он находился тут (показывает планшет).
Великан Веня: Тут? Как же там всё помещалось?
Матильда: Как-как! Вот так! Ты что из антикварной лавки вывалился? Ты прямо, как мои родители! Как будто бы ничего не знаешь о компьютерных игрушках..
Великан Веня: Нет…  Ничего...
Матильда: А-чу-меть!... Тогда знай — это был мой виртуальный мир, ну, ненастоящий... Но я трудилась над ним уже целых три года...
Великан Веня: Ненастоящий? И ты вправду думаешь, что стоит так горевать из-за ненастоящего мира? 
Матильда: Он мне был очень дорог...(плачет) Дороже, чем всё остальное на свете! Я же почти жила там, там все мои друзья, все мои радости и печали...
Великан Веня: Ты прожила там три года? (смотрит на планшет) Бедная девушка! Как же ты туда залезала? Правду говорил мой отец, люди всё больше и больше мельчают в последние годы... 
Матильда: Отдай! (отнимает планшет) Может быть мне его ещё смогут починить в мастерской у вокзала... А что ты и вправду сразился бы с монстрами ради меня?
Великан Веня: Ну конечно. Я влюбился в тебя с первого взгляда, ты моя Элвэ Эмжэ! То есть Любовь Всей Моей Жизни. Ты красива, громка, к тому же очень хозяйственна, раз так печёшься об огороде, мельницах, ульях... Лучшей жены и представить себе невозможно!
Матильда: Ну... Наверное... Хотя... И всё-таки... Да, я бы стала лучшей женой на свете! 
Великан Веня: Значит решено, мы поженимся! Уррааа! А как тебя зовут?
Матильда: Матильда.
Великан Веня: Это теперь моё любимое имя. Бежим скорее жениться, а потом  посвящу тебе огромную свадебную оду!
Матильда: Бежим… Только перед свадьбой заскочим в вокзальную мастерскую… 
Дядя Петя: Так Великан Веня нашёл свою Элвэ Эмжэ. Вдохновлённый ею он заперся в своей комнате, чтобы ему никто не мешал, и начал писать одно стихотворение за другим!
Великан Веня: 
Ты любовь моя Матильда,
Ты прекрасна и вообще
Я люблю тебя Матильда
С днём рожденья, Новый год!
(переходит на прозу, обращается к залу и жителям)
А вот и стихотворение! Как по-вашему неплохо получилось? У великана Вени?
Жители качают головами.
Великан Веня: Это какое-то колдовство! Веня влюблён, ему никто и ничто не мешает, а вдохновение так и не приходит… Что же ему делать, что ему делать…
Маргаритка: Может ему просто нужно поспать? Здоровый сон...
Великан Веня: Ни в коем случае! Он должен справиться со своей проблемой, и чем скорее тем лучше.
Дядя Петя: Тогда нам стоит незамедлительно продолжить! Итак! От любви к Матильде Веня парил в облаках! Его прямо распирало от счастья, он готов был...
Веня: Точно! Вот в чём дело! Любовь забирает все мои силы! И у меня не остается их на творчество! Любой поэт должен быть несчастным! Никто не пишет стихи просто так, когда влюблен! Все пишут, когда у них горе! Немедленно разлучите великана Веню с возлюбленной!
Дядя Петя: Ого! Ты уверен? Они же только-только познакомились…
Великан Веня: Моё вдохновение дороже какой-то там любви! Вы обещали помочь, так помогайте! 
Дядя Петя: Что ж, ладно! Поехали! Вибери-Бибери-Би! 
Жители: Фантазариум Бумби!
Звук, свет, всё опять возвращается в сказку. 
Сиго: Не успел великан Веня с Матильдой пожениться...
Мирон: ...как возле них появились мэр города, главный жандарм…
Денчик: И целая толпа ещё туда-сюда ходящих гуляк и зевак. 
Сиго, Мирон, Денчик тоже переодеваются в толпу горожан. Появляются Мэр (Дядя Петя), Жандарм (сержант Шурупчик) и толпа горожан, которая взирает на Великана и ужасные разрушения. 
Песня Мэра и Жандарма.
Мэр
Город это не просто строенья
И не улиц нарядный пейзаж.  
Жандарм
Не гуляния по воскресеньям!
Не гигантский открытый пассаж.
Мэр
Это в первую очередь люди
Жандарм
Горожане и гости-друзья!
Мэр
Про ущерб городской мы забудем.
Жандарм
Про ущерб гражданину — нельзя!
Мэр
Горожане всегда под опекой:
Сыты-мыты, имеют права.
Жандарм
Все они учтены картотекой
И о каждом болит голова.
Мэр
Обещаем мы людям заботу,
Жандарм
Неплохой социальный пакет,
Мэр
Обещаем подарки и льготы,
Жандарм
Ведь цены обещаниям нет. 
Мэр
Каждый город богат населеньем, 
Поголовьем субъектов в домах.
Жандарм
Их талантом, умом, настроеньем,
Счастье города в общих руках. 
Мэр и Жандарм (вместе)
Может хлеба в домах не остаться,
Но останется статус и чин!
Может житель весь день наслаждаться
Сладкой фразой «Я ваш гражданин»!
Жандарм: Что за безобразие здесь происходит! Вы что натворили? 
Мэр: Являться в мой город из подземелья вот так... Кстати, а что это за подземелье? Не складские ли это помещения, которые недавно пропали самым загадочным образом во время налоговой проверки? 
Оборачивается к толпе. Толпа негодует.
Мэр: Вот видите! Я обещал их найти и я их нашёл!
Жандарм: Извольте отвечать, сударь, как вам удалось затащить сорок складских ангаров...
Великан Веня: Простите меня, но я совершенно ничего не знаю о складских ангарах. И уверяю вас, я разрушил пол вашего города совершенно не нарочно...
Мэр: Не нарочно? Бедняжка Матильда! Смотрите, во что вы превратили её домик!
Великан Веня: О, не волнуйтесь! У Матильды скоро будет другой дом, лучше прежнего. И все остальные постройки я тоже починю, это займет всего пару часов. Я же великан, в конце концов.
Жандарм: Ну-ну! Неплохо. Что ж, я вижу, что в глубине души вы не такой уж и злодей. Хотя арестовать вас всё равно следовало бы. На всякий случай.
Мэр: Дайте слово, что когда вы отремонтируете все дома в городе, вы немедленно покинете наш город. Нам совершенно не нужны всякие там неприятности! Ну... Если только вы не согласитесь работать в нашей строительной компании... Понимаете, новые строительные программы отнимают так много сил... А работать совсем некому…

Толпа скандирует: «Великан, построй нам дом! Нужен дом! Нужен дом!»
Великан Веня: Минуточку! Конечно, я построю вам всем дома.
Мэр: (толпе горожан) Которые вы запросто сможете приобрести у меня на льготных условиях...
Великан Веня: Только сначала, я бы хотел сделать одно важное заявление.
Мэр: О, начинается. Давайте, я готов.
Великан Веня: Я хочу жениться на Матильде.

Толпа в оцепенении.
Мэр: Так! Я согласен. Не забудьте только заплатить все госпошлины, иначе ваш брак будет абсолютно нелегальным. Матильда, а ты согласна выйти замуж за этого товарища? Предупреждаю, если ты откажешься, госпошлины всё равно придется заплатить, так как мы уже изрядно поработали на ваше благо!
Толпа скандирует «Великан — плати налог! Всё в казну! Всё в казну!»
Матильда: Да, господин мэр, я согласна! Я всю жизнь мечтала о большой любви, а эта любовь не просто большая, она великанская! 
Мэр: Что ж, прекрасно. Когда изволите внести денежки? Я принимаю наличные, карты, сбербанк-онлайн…
Великан Веня: Я мигом достану свои сокровища и оплачу столько, сколько вы скажете… 
Жандарм: Не в деньгах дело. То есть, не только в деньгах. Эта свадьба совершенно невозможна. 
Мэр: (Великану Вене) Да-да-да!!! (Священнику) А почему невозможна?
Жандарм: Потому что он очень высокий!
Мэр: Ааа! Это невозможно, потому что вы — уж слишком высокий, дорогой мой. Вот если бы вы согласились поработать у нас в городе чистильщиком крыш от снега, мы бы.…

Толпа скандирует «Великана — чистить снег! Чистить снег! Чистить снег!»
Великан Веня: Неужели мой рост — это такая большая проблема?
Жандарм: Конечно! Вы же не войдете в церковь. Так что о свадьбе не может быть и речи.
Мэр: Никакой речи и быть не может! Речь может быть о том, чтобы вы устроились в пожарную бригаду и…

Толпа скандирует «Великан — туши пожар! Потуши! Потуши!»
Великан Веня: Верно, ваша церковь для меня маловата. А может, мне её немножечко увеличить?

Толпа в ужасе смотрит на жандарма и скандирует «Не дадим! Руки прочь! Руки прочь!»
Жандарм: Спокойно, спокойно. (Толпа успокаивается) Этого делать ни в коем случае нельзя! Церковь не должна изменяться, что бы ни случилось! Сожалею, но решение окончательное. Вы можете поработать у нас в городе, если вам это по душе, но жениться вам придется в каком-нибудь другом месте.
Толпа скандирует: «Великана — на работы! На работы! На работы!»
Тётя Алёна: Так великану Вене пришлось расстаться с Матильдой…
Маргаритка: От безутешного горя он заперся в своей комнате под землей, чтобы ему никто не мешал…
Тётя Алёна: И принялся писать там одно стихотворение за другим... 
Веня: 
Ах любовь моя Матильда 
Ты не здесь, но и не там
Где же где? Ох-ох-ох-ох…
Я почти тебя поймал!
(Зрителям и жителям) Ох, как я страдаю! И эти строки кричат моей болью! Как по-вашему, получилось? 
Жители разочарованно качают головами…
Дядя Петя: Горе Великана было настолько огромно, что вдохновение, кажется покинуло его окончательно и бесповоротно. 
Великан Веня: Что ж… Это был последний шанс. Видимо вдохновение к великану Вене никогда не вернется. И придется ему идти работать строителем. Впрочем, как и мне. Завтра же пойду на биржу труда. Я довольно неплохо умею варить суп, может быть меня возьмут подмастерьем в какое-нибудь кафе… 
Жители: Несчастный Леопольд…
Тётя Алёна: Однако, кажется, что он не один несчастен… Посмотрите!
Появляется Матильда. Она прижимает к груди планшет и цветок великана. Поёт.
Песня Матильды.
Где же ты, мой герой,
Мой прекрасный Веня...
С глаз слеза за слезой, 
И застыло время...
Я мечтала всю жизнь 
О любви великой...
Эх, душа рвётся ввысь,
С великанским криком!
Ведь ради такой любви
Готова я жить в степи
Преодолеть соблазны и молву!
И ради любви такой
Готова я стать другой
Быть верной тебе во сне и наяву!
Матильда плачет и исчезает в темноте.
Леопольд: Ох-ох-ох… Ну и наломал же я дров! Мой великан Веня в первый раз в жизни по-настоящему влюбился, а я сам попросил его разлучить... И бедная девушка, Матильда, она тоже несчастна. Ведь она полюбила Веню за доброе сердце. Какой же я негодяй! Ношусь со своим вдохновением, как с писанной торбой, и из-за него обрёк на муки таких прекрасных людей… Ну уж нет! Я этого так не оставлю! Пётр Иваныч, мы продолжаем историю! Плевать мне на любое вдохновение, когда мои друзья в беде! Давайте вместе придумаем, как помочь Вене и Матильде! А вдохновение… Ну его в болото!
Дядя Петя: Что ж, эта мысль мне по душе. Признаюсь, я бы тоже не смог заснуть, зная, что Матильда и Веня так страдают. Возвращаемся на площадь!
Декорация площади. Мэр, Жандарм, Веня, Матильда, горожане.
Веня: Уважаемый господин мэр, господин жандарм, мы с Матильдой любим друг друга и ни перед чем не остановимся, чтобы сыграть свадьбу!
Жандарм: Что ж… Вы мне нравитесь… У меня есть одна идея, как вам можно помочь… Вам нужно уменьшиться, и тогда всё встанет на свои места.
Толпа скандирует «Великана — пополам! Сожмись! Сожмись!»
Мэр: Господин жандарм, если он уменьшится, какой от него будет прок?
Великан Веня: К тому же, я совершенно не умею уменьшаться. Когда это преподавали в школе, я болел. 
Жандарм: Знаете, вы хороший малый, хотя и лентяй. Я посоветовал бы вам обратиться к знаменитому китайскому мудрецу, он поможет вам справиться с вашей проблемой. Китайские мудрецы уменьшают все, что угодно!
Мэр: Эх, была не была. Ступайте к китайскому мудрецу. Но возвращайтесь поскорее. Помните — Матильда не будет ждать вас больше года... Любой девушке важно вовремя устроить свою судьбу… И ещё, на обратной дороге захватите с собой пару вагонов... 
Великан Веня: Постойте, господин мэр, господин жандарм а где же живёт этот ваш китайский мудрец?
Мэр и Жандарм (хором): В Китае, товарищ Веня, в Китае!
Великан Веня: Ого! Это значит мне придётся отправиться в Китай! Это, конечно, непростое путешествие. Но ради счастья Матильды и Вени я готов на всё! 
Мэр: Чего не сделаешь на благо жителей моего города!

Толпа плачет, машет на прощание Великану Вене платочками и кричит «Прощай, прекрасный Великан!», «Мы успели полюбить тебя» и тому подобное.
Дядя Петя: И великан Веня отправился в путь!
Великан начинает шагать, мимо проносятся поля, озера, реки, горы.
Сиго:
Чтоб ему в жёны взять, 
Лучшую из женщин
Алиша:
Надо стать ей под стать, 
То есть чуть поменьше
Денчик:
Он бежит, со всех ног 
Слезно повторяя:
Веня:
Только б он мне помог, 
Лекарь из Китая!
Веня:
Ведь ради своей любви,
Готов я идти в пыли.
Преодолеть пустыни и леса!
И ради любви своей
Готов проплыть сто морей
По облакам залезть на небеса!
Сиго (ошарашенно): К нему вернулось вдохновение!
Денчик: Оно самое и кого-чего!
Мирон: Чудо чудное, мурашки по коже!
Дядя Петя: Это только начало! Кажется нам всем нужно приготовиться к далёкому путешествию! Быстро за реквизитом и назад! (в зал) Встречаемся здесь же, через пятнадцать минут. Антракт!
2-ой акт
На сцене декорация приобрела вид Китая. Всё стилизовано. Тихо играет китайская народная музыка. 
Маргаритка: Великан шёл, шёл и через пять месяцев пришёл в Китай!
Музыкальный номер «Презентация Китая». Толпа китайцев поёт на чистом китайском языке китайскую народную песню (ею может быть, к примеру - «Счастливая долина»). Перед зрителем показываются всякие китайские чудеса, которые характеризуют эту страну: драконы, фонарики, самураи, чаепития, рис, восходящее солнце и всякое такое. Детей-зрителей обязательно угощают китайскими сладостями — это поднимет всем настроение! Под конец номера-презентации на сцене появляется великан Веня, который, конечно, гораздо выше всех китайцев.
Сержант Шурупчик: Надо сказать, пока великан Веня искал в Китае мудреца он успел неплохо выучить китайский язык!
Великан Веня (гордо):  Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля! 
Сержант Шурупчик: (в зал) Не волнуйтесь, ребята, по долгу службы я тоже немного знаю китайский и буду вашим переводчиком!
Великан Веня: Большое спасибо!
Сержант Шурупчик: Не за что, товарищ Леопольд! К тому же, китайский язык совсем нетрудный — китайцы могут всё выразить одними и теми же словами, только изменив интонацию. Вы сейчас сами в этом убедитесь.
Маргаритка: И вот однажды великан Веня постучался в дом к китайскому мудрецу. 
Открывается дверь, там появляется китайский мудрец со своими учениками (роль китайского мудреца играет дядя Петя, а его учеников — Сиго, Денчик, и Мирон). Их застают в процессе китайского обучения. Сиго, Денчик и Мирон стоят в странных позах с яблоками на головах, а китайский мудрец рядом наблюдает. Если яблоко скатывается, мудрец тут же наказывает нерадивого ученика. 
Великан Веня: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля?
Сержант Шурупчик (гнусавым голосом, пародируя переводчиков в кино): Здравствуйте, надеюсь я вам не помешал?
Китайский Мудрец: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!
Сержант Шурупчик: Ничуть. Настоящему воину света ничего не может помешать...
Ученик 1 (Мирон): Чунь Пунь Мунь... 
Ученик 2 (Денчик): День Дрянь Глянь...
Ученик 3 (Сиго): Чё Чё Ни Чё...
Китайский Мудрец: Цыц!
Сержант Шурупчик: Они вас внимательно слушают, товарищ Веня.
Великан Веня:  Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля?
Сержант Шурупчик: Любезный мудрец, и вы его ученики, не подскажете ли, как мне уменьшиться до размеров обычного человека? 
Китайский Мудрец: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!
Сержант Шурупчик: Легко! Я делал это тысячу раз!
Китайский Мудрец: (сурово обращается к ученику)  Сан! (ученик 1 выпрямляется с готовностью) Даль! (ученик 2 выпрямляется с готовностью) Чо По Чём! (ученик 3 выпрямляется с готовностью) Пель Мень Ля! (ученики бросаются, сломя голову, выполнять задание)
Сержант Шурупчик: А ну-ка быстро принесите-ка из нашей кладовки сами знаете что, и сделайте то, чему я вас учил!
Великан Веня: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля...
Сержант Шурупчик: А это не опасно?
Китайский Мудрец (смеется):  Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!!!
Сержант Шурупчик: Ха-ха-ха! Такой большой и такой пугливый! Это по-настоящему забавно.
Ученики прибегают. Тащат китайское приспособление (на вкус и фантазию режиссёра). Это могут быть, скажем нунчаки, или китайские фонарики, или длинные палки, или самурайские мечи, или что угодно.
Китайский Мудрец: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!!!
Сержант Шурупчик: Приступайте!
Ученики приступают к ритуалу. Этот ритуал должен сопровождаться лёгким измывательством над Великаном Федей, выкриками Учеников «Сунь!!! Чунь!!! Пунь!!! Чур Чё - Плечо Ничо!!! Свин Хрюн -  Жмень Плетень!!! Псаки Сан Круасан!!! Сун В Нос - Хуго Босс!!! Суши В Уши! Чук-Ча Сам! Всем Сок Впрок!» и улюлюканьем Мудреца... Когда ритуал заканчивается великан Веня превращается в малюсенького китайца, гораздо меньшего, чем даже Мудрец или его ученики. 
Маргаритка: И вот, после проведенного курса лечения... 
Сержант Шурупчик: Великан Веня действительно уменьшился в размерах...
Тётя Алёна: Да так, что стал меньше обычной дворовой кошки...
Маргаритка: Да что там кошки — меньше обычного дворового воробья!
Тётя Алёна: Честно говоря, он стал таким малюсенким, что без лупы его и рассмотреть было трудно…
Великан Веня:  Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля...
Сержант Шурупчик: Эге-гей!!! Вы что, смеётесь надо мной, что ли?
Китайский Мудрец (ученикам):  Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!!!
Сержант Шурупчик: Вы что наделали, нерадивые сыны обезьяны!!! Сколько раз я повторял вам, что нельзя допустить ни единой ошибки в проведении ритуала!!! Когда наконец вы станете прилежно учиться? Вы испортили уже шестого великана за эту неделю! А до этого еще трёх слонов и одного тихоокеанского кита! Ну, я вам покажу, как отлынивать от обучения!!! 
 Китайский Мудрец колотит своих учеников, да так ловко, что они разлетаются по всей сцене.
Великан Веня: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!!!
Сержант Шурупчик: Эй, а как же я? Что будет со мной?
Тётя Алёна: Остановитесь уже, мистер китайский мудрец…
Маргаритка: А не то все подумает, что вам нет никакого дела до малых народов! Это небезопасно!
Китайский Мудрец: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля... (китайский мудрец на секунду приостанавливается, передаёт переводчику бутылочку и продолжает лупить учеников)
Сержант Шурупчик: Выпейте скорее вот эту микстуру и не сердитесь на моих учеников. Просто они привыкли тренироваться на китайских одноразовых великанах и совершенно не чувствуют ответственности...
Великан Веня выпивает микстуру, возвращается в свой прежний вид. 
Великан Веня: Фууу...! Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля!
Сержант Шурупчик: А теперь сделай меня человеческого роста! 
Китайский Мудрец (добив учеников): Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля.
Сержант Шурупчик: Очень сожалею, но сначала мне нужно набрать новых учеников. Приходите через два года и мы попробуем снова.
Великан Веня: Ай-ай-ай!!! Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля?!!
Сержант Шурупчик: Но что же мне делать? Матильда не будет ждать больше года!! 
Китайский Мудрец: Сан Даль... Чо По Чём … Пель Мень Ля !!! (отряхивает платье и чистит свою клюку)
Сержант Шурупчик: Обратитесь к знаменитому европейскому магу, он точно сможет вам помочь!!!
Великан Веня: Ух ты! (вдогонку) А где живёт этот ваш европейский маг?
Все (даже поверженные китайские ученики, хором): В Европе!
Великан Веня: Спасибо.
Маргаритка: И Великан Веня отправился в Европу!
Великан Веня: Ну что же, в путь! Никогда раньше не был в Европе, но зато столько раз видел её по телевизору! Это будет очень интересно, я уверен! Вперёд!!
Все: Вперёд! В Европу!
Играет музыка Походной песенки Великана, начинает меняться декорация.
Великан Веня (поёт сам).
Кто влюблен тот поймёт, 
Не страшны преграды.
Мне вперёд, лишь вперёд, 
За Матильдой надо!
Я мечтаю тебе
Петь хоралы утром!
Ключик к нашей судьбе —
Европеец мудрый!
И ради своей любви
Готов я идти в пыли
Преодолеть пустыни и леса!
И ради любви своей
Готов проплыть сто морей
По облакам залезть на небеса!
Тётя Алёна: И вот, через четыре месяца, великан Веня добрался до Европы! 
Номер «Презентация Европы». Под музыку поется народная европейская песня на немецком языке (ею может быть «Im Frühtau zu Berge» или что-нибудь в таком же духе). Перед глазами ребят все лучшие прелести Европы — Биг Бэн, Эйфелева башня, Колизей, или всё, что  угодно, на вкус режиссера. Ходят европейские люди, разговаривают на разных языках. Во время интермедии детям раздают европейские сладости, это необходимо для создания европейской атмосферы! Под конец номера-презентации на сцене появляется великан Веня.
Дядя Петя: Хоть Вене и хотелось сделать в Европе парочку клёвых селфи...
Тётя Алёна:  ...но он не стал тратить время и прямиком направился к европейскому магу!
Великан Веня: Тук-тук-тук!
Мы застаем Европейского Мага (это женщина, её играет тётя Алёна) за изучением точных наук. Точнее, она обучает им свою ассистентку (Алиша).
Европейский Маг: Ассистентка, пишите! Десять яблок вы отправили во Францию, семь в Италию, и три в Португалию. Сколько вам удалось заработать?
Ассистентка: Нисколько! Потому что из-за нынешних санкций вообще заработать невозможно...
Европейский Маг: Правильно! Следующий вопрос. Какой налог следует добавить нашим гражданам, чтобы никто ничего не понял, но все равно все его платили?
Великан Веня: Тук-тук-тук!
Европейский Маг: Хм... Что вам угодно?
Великан Веня: Сан Даль Чо По Чём Пель Мень Ля...
Ассистентка: Что, простите?
Европейский Маг: Это по-китайски, госпожа ассистентка. Простите, сэр, но по-китайски пока еще не все в мире понимают. 
Великан Веня: Ах, извините! Уважаемая… европейский Маг, не можете ли вы сделать меня поменьше ростом?
Европейский Маг: Пфф... Что за глупости! Нет ничего проще, сделать что-нибудь поменьше. Мы занимаемся этим ежедневно и довольно успешно. Вот если бы надо было что-нибудь увеличить — это могло бы вызвать определенные проблемы! А ну-ка, ассистентка, срочно пишите магическое заклинание: «Уменьшить, нельзя увеличить!». 
Европейский Маг отрывает кусок от карты мира, и на нём ассистентка пишет заклинание. 
Европейский Маг: Не забудьте, про запятую!
Ассистентка: Точно! Чуть не забыла! Теперь всё в порядке!
Европейский Маг: Отлично! Вы готовы?
Великан Веня: Готов!
Европейский Маг: Тогда я вас поздравляю с вашим новым статусом! (с этими словами ставит печать на бумагу) 
Как только печать касается бумаги, начинается волшебство. Только, вместо того, чтобы уменьшаться, Великан Веня растет и становится в два раза выше прежнего.
Великан Веня: Как странно! Статус получил я, а уменьшились вы!
Европейский Маг: Ой-ой-ой! Ничего не понимаю! Госпожа ассистентка! Дайте скорее сюда магическое заклинание! Я так и знала. Посмотрите, что вы написали — «Уменьшить нельзя, увеличить!».
Ассистентка: Вы же сами сказали — не забыть про запятую! А где её не забыть, вы совершенно не сказали!
Европейский Маг: С заклинаниями нельзя шутить, ассистент! Как вы не понимаете? Из-за такой вот ошибки у кого-то вдруг чего-то может стать больше, а у кого-то чего-то меньше! А что-то может и вообще исчезнуть!
Ассистентка: Ага-ага, «исчезнуть»... Это как в древней легенде об Аляске? Которая исчезла в одном государстве и появилась совсем в другом?
Европейский Маг: И не только, и не только! Так вот...
Великан Веня: Простите, что отвлекаю, но как же быть мне? Это не совсем то, на что я рассчитывал... После такой операции я никак не смогу вернуться на родину и мне придётся навеки остаться в Европе...
Европейский Маг: Что вы, что вы, этого ни в коем случае нельзя допустить. Ладно, только потому, что произошла рабочая накладка, я проделаю одну незаконную штуку, после которой заклинание потеряет свою силу... Только никому не говорите!
Европейский Маг рвёт на маленькие кусочки заклинание, а ассистентка проглатывает всё до кусочка. Музыка, превращение — и великан Веня становится таким же, как и был.
Великан Веня: Но... Этого недостаточно. Я хочу стать обычным человеком!
Европейский Маг: Очень сожалею, этим мы в Европе не занимаемся. А сейчас мне самое время поучить свою ассистентку, пока она опять ничего не натворила. Приходите через полгода!
Великан Веня: Не могу! Мне осталось всего три месяца до свадьбы! 
Европейский Маг: Знаете, вы мне нравитесь. К тому же досадная ошибка произошла по нашей вине. Я дам вам добрый совет. Единственный, кто сможет вам сейчас помочь — это сибирский шаман! 
Великан Веня: А где живёт этот ваш сибирский шаман?
Все (хором): В Сибири!
Великан Веня: Большое спасибо.
Дядя Петя: И великан Веня отправился в Сибирь! (начинается музыка)
Великан Веня: В Сибирь?
Сиго: Ага! В колыбель земли русской!
Великан Веня: Что же, ради любви, я готов на всё! В Сибирь, так в Сибирь!
Великан Веня отправляется в Сибирь.
Походная песня великана Вени (поёт сам)
Нет не сломлен мой дух,
Хоть устали ноги.
Жди Матильда, иду!
Я уже в дороге!
Жить мы станем вдвоём
В маленькой квартире...
Лишь спасенье найдём — 
В дружеской Сибири!
Ведь ради своей любви
Готов я идти в пыли
Преодолеть пустыни и леса!
И ради любви своей
Готов проплыть сто морей,
По облакам залезть на небеса!
Дядя Петя: И через три месяца великан Веня добрался до Сибири! 
На сцене номер «Презентация Сибири». Русские люди поют русскую народную песню (ею может быть «Ой мороз, мороз»). Перед зрителями проносятся все наилучшие чудеса и красоты России, необъятные просторы, медведи, гармошки, матрёшки, самовары, и всё такое, волшебно-красивое. Детям раздают русские сладости, они должны быть, конечно же, очень вкусными!
Сиго: Найти дом шамана было не так трудно…
Денчик: Что там искать-то и где? Кругом снег и одна изба.
Мирон: И вскоре великан Веня уже звонил в колокольчик у его дверей.
Великан Веня звонит в колокольчик. Перед нами Шаман (его роль играет сержант Шурупчик) и его жена — Шаманиха (играет Маргаритка).Они делают физические упражнения, тренируются. 
Великан Веня: Д-д-дзинь д-д-дз-з-зинь д-д-д-з-з-зинь...
Шаман: О! Да вы совсем замерзли! Кто же ходит по Сибири в ботиночках на тонкой подошве! Ха-ха-хаааа!!! (смеется Шаман громоподобно, всегда — как будто в последний раз)
Шаманиха: (бьёт шамана) Как не стыдно тебе, Иван! Проходите же сюда скорее, в тепло, обогрейте рученьки замерзшие. Вот так! И ещё! (проделывает с ним разогревающие упражнения)
Великан Веня: Покорнейше благодарю.
Шаман: Да уж, тут у нас, конечно, не Европа... И даже не Китай...
Шаманиха: Но человека доброго мы всегда примем с радостью... 
Шаман: По европейским расценкам и с китайским гостеприимством! Ха-ха-хаааа!!! 
Шаманиха: (бьёт шамана) Иван! Не гневайтесь на него, просто человек он весёлый, шутки любит до невозможности... Не хотите ли выпить чего-нибудь? Горяченького, ободряющего?
Шаман: Что же ты спрашиваешь, Маша, конечно хочет. Иди скорей, принеси наш годовой запас оленины и весь шоколад из погреба. Товарищ великан Веня так замёрз и устал, что не откажется от бочечки-другой горячего шоколада с гигантскими бутербродами!
Великан Веня: О, да, спасибо, я ни за что не откажусь! Если это, конечно, не шутка..
Шаман: Ну что вы! Сибирские люди с едой не шутят! Ха-ха-хааааа!!!
Маша приносит на себе огромные бочки с горячим шоколадом и не менее огромные бутерброды.
Шаманиха: Извините любопытство наше нескромное, но что же привело вас сюда, в даль дальнюю?
Шаман:  Во-во! Знаете ли, редко кто оказывается в Сибири по доброй воле! 
Великан Веня: Понимаете, я хочу стать ростом с обыкновенного человека. И сделать это нужно как можно скорее — ведь моя невеста будет меня ждать всего неделю.
Шаман:  Только и всего? В прежние времена многих уменьшали прямо в Столице...
Великан Веня: Да? Как?
Шаман: Отрубали им головы! Ха-ха-хаааа!
Шаманиха: (бьёт шамана) Иван! Что подумает гость наш о стране нашей, коли ты продолжишь потешаться в таком же духе? 
Великан Веня: Не беспокойтесь, это действительно очень смешно. Но мне этот способ точно не подойдет. 
Шаманиха: А почему не остаться вам такому, какой вы есть? Что за причуда несусветная?
Великан Веня: Я слишком большой и не смогу войти в церковь, чтобы обвенчаться!
Шаман: Это проблема! Человеку, у которого не получается войти в церковь, будет непросто достичь счастья в жизни...
Великан Веня: А без Матильды мне не жить на свете.
Шаманиха: Как это трогательно! Знаете, друг мой, вы мне нравитесь. (Шаману) Иван, ты обязан просто помочь гостю нашему драгоценному!
Шаман: Хм... Может, заставить его бегать по лестницам и кушать волшебные грибы?
Шаманиха: Так он похудеет, это бесспорно, но росточком-то не уменьшится.
Шаман: Может тогда говорить ему целыми днями «Ты олух царя небесного», «У тебя ничего не получится» и «Ты неудачник»?
Шаманиха: Иван, так уменьшим мы самооценку великанскую, а роста прежнего он останется, неизменного.
Шаман: Хм... Может тогда...
Шаманиха: ВВП!!!
Шаман: ВВП?
Великан Веня: ВВП? Но что такое ВВП? Валовый Внутренний  Продукт? (шаман начинает смеяться) Восьмой Взрослый Папа? (шаманиха подключается к нему) Волосатый Враг Пеликанов? (смеются)  Владимир Владимирович... Познер? (ухахатываются) Ребята! Может быть вы знаете, что такое ВВП? (идет игра с залом, чтобы дети в зале расшифровали, как умеют аббревиатуру «ВВП») Все, я сдаюсь!
Шаманиха: Прорубь!
Великан Веня: Что?
Шаманиха: ВВП — это Великая Волшебная Прорубь! Я там сама не бывала, но муж мой драгоценнейший твердит, что приносит она здоровье богатырское, и всё в ней уменьшается незамедлительно!
Шаман: Ага! Точно! Это именно то, что вам нужно! На это непросто решится, но результат того стоит! Готовы ли вы прыгнуть сломя голову в Волшебную Прорубь? Предупреждаю, вам будет жутко холодно, невероятно холодно, а потом жутко горячо, прямо невероятно горячо!
Великан Веня: Хмм... Ради любви... Я готов!
Шаман: Тогда запомните — когда прыгнете, вам нужно будет громко-громко крикнуть свое самое заветное желание и оно непременно исполнится! Желаний должно быть не больше трёх!!!
Мирон: В тот же день великан Веня отправился к Проруби...
Сиго: Надо сказать, что Веня не очень-то любил холодную воду, а закаляться бросил ещё в детстве.
Денчик: И страшно ему было так, что ой-ой-ой или даже страшнее.
Песня великана Вени (он поёт её вместе с китайским мудрецом, европейским магом, сибирским шаманом).
Великан Веня
Осталось сделать мне последний шаг
Чтоб попрощаться с великаном Веней.
Наградой станет долгожданный брак…
Но почему боюсь я перемены?
Колдуны: 
Сделать бедного богатым
Неудачника — царём,
Сделать палку — самокатом
А из леса — водоём. 
Мы любого, без сомнений,
Вмиг научим чудесам — 
Хочешь в мире изменений
Изменись сначала сам! 
Изменись сначала сам!
Великан Веня
Шагнув туда я потеряю всё.
Чем жил, чем дорожил, чем так гордился...
Низвергнет шаг мой или вознесёт?
Обрадуюсь тому чего добился?
Колдуны
Гу́сеница не порхает,
Молчаливый не поёт
Генералом трус не станет
Повар дом не возведёт.
Можешь сетовать на гений...
Можешь верить в чудеса
Ждать от мира обновлений...
Можешь обновиться сам!
Великан Веня
Чтоб сделать шаг не нужен чародей...
Такой пустяк, смешно, смелей же, сударь! 
Мир жаждет волшебства простых людей.
И маленьких шагов большого чуда!
Великан Веня бросается в Прорубь. Ныряет и кричит заветные желания. 
Великан Веня: Я хочу стать обычного роста! Я хочу немедленно вернуться домой! А это вам от меня господин Мэр и господин Жандарм… Я хочу чтобы все, что было мной разрушено в городе, восстановилось, а в самом центре появилась развлекательная детская площадка!
Желания начинают сбываться.
Маргаритка: А в это время Матильда зачеркнула на календаре последний день ожидания! 
Матильда: (одна на сцене) Поиграть что ли в Развесёлый Огород? Ох, не играется мне больше… К чему мне все эти виртуальные мельницы и фермы, если мой самый настоящий Веня где-то далеко-далеко... Как же давно ты ушёл, Великанушка... Где же тебя ноги носят? А если тебя в дороге застал дождь и ураган, и ты простудился? Надо мне срочно связать тебе шарфик и тёплые носки... Хотя лучше бы мне было начинать год назад, а то времени теперь может и не хватить... Не страшно, я повяжу тебе на шею вместо шарфика ковровую дорожку, а вместо теплых носков выдам спальные мешки... 
Вбегают Мэр и Жандарм (Дядя Петя и Сержант Шурупчик)
Мэр: Караул!
Жандарм: Ой-ой-ой-ой-ой!!!
Мэр: Похитили!
Жандарм: Обманули! 
Мэр: Это неслыханно! Безобразие!!!
Жандарм: Да еще при помощи колдовства! Это добром не закончится!
Мэр: Да ещё в самый разгар строительного сезона, когда любые руки на счету!
Матильда: Что случилось? Кого похитили? Кого заколдовали?
Мэр: Как кого? Главного Строителя... То есть, я хотел сказать, великана, Веню, твоего жениха!
Матильда: Ах!
Жандарм: Только он больше совсем не великан Веня, а обыкновенный Веня! А обыкновенного Веню, как известно, не так-то уж и трудно околдовать! 
Матильда: Ох!
Мэр: Околдован и похищен!
Жандарм: На то, чтобы спасти его могут уйти годы, а ведь уже сегодня истекает срок, который ты, любезная Матильда, согласилась ждать своего жениха...
Матильда: Это не имеет значения, теперь я готова...
Мэр: Да вы что? То есть завтра уже будет поздно?
Матильда: Нет! Я настолько влюблена, что теперь...
Жандарм: К великому сожалению... Слово есть слово — никто не вправе в наше время требовать от обычной женщины большего...
Матильда: Но я могу ждать столько, сколько потребуется, потому что я...
Мэр: Бедное дитя... Утешься, я возьму тебя под свою опеку. Знаешь, в моём обществе есть очень много завидных женихов, ты не останешься одна...
Матильда: Мне!!! Никто!!! Больше!!! Не!!! Нужен!!! Только!!! Веня!!!
Пауза
Жандарм: У неё истерика. У вас не найдется ведерка со льдом, мистер мэр? 
Мэр: Нет, но у меня есть пластырь и корень ромашки, господин жандарм...
Матильда: Скажите мне толком, что случилось с Веней и почему вы здесь? 
Мэр: Тебе нужно забыть о нём, милая деточка.
Жандарм: Быстро и окончательно. 
Матильда: Но почему?
Мэр: Веня пустился во все тяжкие. В последний раз его видели в Сибири, в обществе шаманов. 
Жандарм: И это уже совсем не прежний Веня. 
Матильда: Для меня это всё не имеет значения. Если Веня в Сибири, значит я немедленно отправляюсь туда. Если он изменился, значит я изменюсь вместе с ним. Веня — мой Элвэ Эмжэ. 
Мэр и Жандарм: Кто?
Матильда: Любовь Всей Моей Жизни. И никто и никогда не сможет нас разлучить! Говорите, куда ехать?
Веня (появляясь): Нет-нет, совсем никуда не надо ехать! Привет, Матильда! Я вернулся. 
Матильда застывает, глядя на маленького великана.
Великан Веня: Прости меня за этот глупый розыгрыш… Просто я боялся, что за год ты позабыла меня. Или нашла другого… Или что я в своём новом обличие буду тебе неинтересен… Я же лишился своей великанской силы… Поэтому и попросил господина мэра и господина жандарма немного разыграть тебя…
Матильда: Эх, Веня, Веня! Разве можно придумывать такие розыгрыши? Ты отказался от своей великанской силы ради меня и ради нашего счастья. Это был самый настоящий великанский подвиг. Неважно какого ты роста или силы, если ты способен на такие поступки ради меня. 
Великан Веня: Я безумно сильно тебя люблю Матильда! И чувствую в себе поистине великанскую силу! Гораздо большую, чем та, что была у меня, когда я был великаном.  
Матильда: Может быть это вдохновение? Оно вернулось к тебе?
Великан Веня: У меня такое ощущение, что я и не знал раньше вдохновения! Ведь то, что сейчас обуревает меня — это ни с чем не сравнимое желание создать нечто грандиозное!
Я был великаном. Гигантом я стал. 
Но дело не весе и росте.
Я чистого чувства науку объял,
К Вселенной на чай зашёл в гости.
Открытое сердце — любви агрегат;
Поступки — энергия Солнца.
Отныне-вовек мой восход и закат,
В твоём, о Матильда, оконце.
(переходит на прозу)
Небольшой экспромт, хотя, что тут скрывать, вышло вполне себе гениально!
Жители: Браво! Браво!
Маргаритка: Таким образом великан Веня разом обрёл всё…
Тётя Алёна: И Элвэ Эмжэ, ой простите, и Любовь Всей Его Жизни, и вдохновение, и нового самого себя!
Дядя Петя: Он взял Матильду в жёны и построил своими руками ей отличную ферму, с мельницей и огородами… И там они жили счастливо до конца своих дней.
Жители кричат «Ура!» и обнимаются. Играет свадебный марш.
Алиша: Товарищ Леопольд, а вы в этот раз тоже превзошли самого себя! За эту ночь вы написали уже куда больше двух стихов, а ведь солнце ещё даже не начало всходить…
Жители: Да! Да! Браво, Леопольд!
Леопольд: Друзья мои, спасибо! Я, кажется, наконец, всё понял. Нельзя вот так просто вызвать в себе вдохновение. Нельзя вот так просто создать что-то великое. Но зато можно делать добрые дела. Доставлять людям радость. И если заниматься этим со всей отдачей, то вдохновение обязательно к тебе придёт! В самом лучшем виде!
Дядя Петя: Значит, «Фантазариум» опять сделал своё дело! И мы можем вместе поблагодарить друг друга!
Маргаритка: И наконец-то отправиться спать! Здоровый сон ещё никому не вредил! 
Жители: Ура! Вибери-Бибери-Би Фантазариум Бумби!
Финальная песня
Было серо -
И вдруг цветным все стало!
Было грустно -
И вдруг всё заплясало!
Полеты, превращения,
Погони, приключения,
До умопомрачения, 
Для всех без исключения
Готовы к посещению?
Тогда - долой смущение!
кричалка
Вибири-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
И вместе!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
музыкальный салют
2-й куплет
Только свистни
Скамейка станет шхуной!
Палка — шпагой,
Песочница — лагуной!
Драконы, замки, клады,
За подвиги награды,
И горы шоколада,
И балы, и парады,
Бриллианты и наряды!
Вот, что для счастья надо!
кричалка  
Вибири-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
И вместе!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
музыкальный салют
3-й куплет
Будет хмуро -
Затянут солнце тучи...
Вспомни тут же,
Что нету средства лучше,
Полетов, превращений,
И тигров укрощений,
И страшных заключений,
Побед и поражений,
Отбросив все сомнения,
Пускайся в приключение!
кричалка  
Вибири-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
И вместе!
Вибери-бибери-би! Фантазариум — бумби!
музыкальный салют
Занавес

